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D r a m a t u r g i a l u i Tennessee W i l l i a m s e r e 
l a t i v b ine cunoscută la no i , atît p r i n m o n 
tările d i n a n i i d i n urmă, unele remarcabi le 
cît şi p r i n cîteva adaptări c inematografice, a' 
căror succes a fost asigurat, în p r i m u l rînd, 
de actor i străluciţi (The Night of the Iguana. 
Sweet Bird of Youth e t c ) . 

T e a t r u l american, de la O ' N e i l l şi pînă la 
Albee, e o curioasă — şi unică — sinteză 
între expresionism, n a t u r a l i s m şi f reudism, 
r e u n i n d atîtea influenţe încît şi-a dobîndit o 
surprinzătoare o r ig ina l i ta te , poate şi datorită 
prezenţei masive, decisive, a e lementului so
cial , transpus în i m a g i n i scenice de o i n c o n 
testabilă concreteţe şi v igoare. D r a m a t u r g u l 
american a receptat d întotdeauna, cu o 
acută sensibi l i tate , crizele morale , po l i t i ce , 
sociale sau religioase care au zguduit ţara 
sa ; între t raged ia t i p O ' N e i l l şi fa imosul 
„musioal", rămîne puţin loc p e n t r u ceea ce 
noi n u m i m „teatru e x p e r i m e n t a l " ; iar f r a n 
cezii vorbesc, nu fără oarecare maliţie, des
pre u n „bulevard de avangardă" (în speţă • 
Albee, Schisgal şi chiar Jack Gelber) . P ie 
sele l u i Tennessee W i l l i a m s re iau de f iecare 
dată — în ciuda schimbării sistematice şi 
abile a cadru lu i şi a m e d i u l u i social în care 
ia naştere con f l i c tu l dramat i c — aceleaşi 
teme (singurătatea, inadaptab i l i ta tea , neîm-
p l i n i r e a erotică, ratarea etc.) şi aceleaşi per 
sonaje care tînjesc după altceva, caută (sau 
îşi dau i luz ia ca o fac) fer ic i rea şi pur i ta tea , 
se zbat i n u t i l şi „teatral" într-o lume închisă, 
sufocantă. M a r a s m u l u i social i se adaugă un 
dep lorab i l dezechi l ibru psihic , ale cărui m a 
nifestări imediate sînt f ie a lcoo l ismul , f i e ex 
cesele sau pervers iuni le sexuale. 

Noaptea iguanei are mul te d i n calităţile, 
dar şi ma i multe d i n defectele t e a t r u l u i l u i 
Tennessee W i l l i a m s . Deşi acţiunea e plasată 
undeva pe coasta mexicană, atmosfera e 
„americanizată*' sută la sută, iar frumoşii şi 
muşchiuloşii Pedro şi Pancho sînt doar o 
prezenţă decorativă, exotică şi... erotică. P ie 
sa este de o accesibil itate deplină : s i m b o l u 
r i l e sînt transparente, personajele mărturi
sesc direct tot ce le apasă suf le tu l , se con
fesează în faţa spectatorului , ca în faţa unu i 
p s i h i a t r u . D e a l t f e l , ero i i sînt construiţi (ou 
excepţia l u i Shannon) pe o unică dimensiune 
spirituală : M a x i n e e întruparea vitalităţii 

Adina Popa şi Sergiu Tudose în 
„Noaptea Iguanei" de Tennessee 
Williams la Teatrul Naţional 

din Iaşi 

posesive ; H a n n a h , a bunătăţii şi candor i i a n 
gelice, iar H a n k sau J u d i t h Fellowes sînt 
doar nişte car i catur i naive şi schematice (şo
f e r u l — imbec i l — care — mestecă — în-
t r - u n a — gumă, domnişoara bătrînă — r i d i 
colă — şi — complexată — e t c ) . D r a m a pe 
care o trăieşte Shannon se petrece pe un 
p l a n superior, el n e f i i n d doar alcool icul şi 
r a t a t u l pen ib i l care pare, încercînd să-şi 
mascheze neputinţa p r i n gesturi v io lente de 
contestatar n i h i l i s t , ci u n o m care a cunos
cut şi cunoaşte obsesia r e l i g i o s u l u i , a absolu
t u l u i ; i zgonit de p r e t u t i n d e n i , respins de oa
meni , Shannon se agaţă cu disperare de ceea 
ce crede că este „vocaţia" l u i , sfîşiat lăuntric 
de ant inomia d i n t r e tentaţia cumpl i te lor i s 
p i te pământeşti şi atracţia către zonele înal
te a le s p i r i t u l u i . D r a m a l u i Shannon se des
făşoară însă pe un fond de f r i v o l i t a t e şi p i 
toresc, d r a m a t u r g u l căutînd cu insistenţă 
efectul f a c i l , clişeul romantic (decorul l u x u 
r i a n t , f u r t u n a terifiantă etc). situaţiile şi per
sonajele care se vor s imbol ice cu orice preţ; 
mai m u l t . momentu l eliberării iguanei , a că
r u i semnificaţie n u poate scăpa nimănui, este 
comentat, pentru u n plus de „claritate", de 
personajele piesei (îndrăgindu-şi atît de 
m u l t . . [ t rouva i l l e " -ur i l e , dar temîndu-se că ele 
ar putea să nu fie remarcate de toată l u 
mea, a u t o r u l , prevăzător, ma i dă unele lămu
r i r i suplimentare"). 

Reffia Soranei Goroamă a pus în lumină, 
cu deosebire, valenţele poetice ale t e x t u l u i . 
Aco lo unde piesa rezistă, aceasta se datoreşte 
poeziei oalde, pe care o imprimă regizoarea 
anumitor scene. F i n a l u l spectacolului at inge 
o intensitate tragică excepţională, realizată 
cu o remarcabilă discreţie şi forţă de su
gestie, dar... D a r el v ine după o realmente 
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interminabilă discuţie între H a n n a h şi Shan
non. ce trădează un defect fundamenta l a l 
piesei : supărătoare l u n g i m i . Acţiunea trenea
ză urmărim obositoare conversaţii pe teme 
freudiene. în ceea ce priveşte r i t m u l , spec
tacolul e inegal : demarează cam greu , at inge 
m a x i m u m de „nervozitate" către jumătatea 
l u i , apoi oboseşte tot m a i v i z i b i l , cade într-o 
letargie căreia doar moartea (repet, bine so
luţionată scenic) a l u i N o n n o îi pune capăt. 

I n t e r p r e t u l l u i Shannon, Sergiu Tudose. 
face imensă risipă de energie, dar înţelege 
destul de super f i c ia l personaju l : drama. . . 
..răspopitului" Shannon apare ca o angoasă 
de j u n e existenţialist ce eşuează în frondă şi 
poză contestatară. L i a n a Mărgineanu, i n t e r 
preta M a x i n e i Faulk . după o primă apariţie 
spectaculoasă, de o senzualitate agresivă, do -
minînd scena, trece treptat pe p l a n u l al d o i 
lea, estompată de H a n n a h . Aceasta d i n urmă 
capătă. în viz iunea actriţei sensibile care este 
A d i n a Popa. o alură de personaj cehovian ; 
dar c u p l u l pe care îl formează cu N o n n o ( j u -
oat de I o n Lascăr) e o prezenţă supărător de 
melodramatică, căci N o n n o este, cred, u n 
personaj în acelaşi t i m p t r a g i c şi r i z i b i l , s u 
b l i m şi grotesc, u n personaj m a i degrabă 
beckettlan. Domniţa Mărculescu, în J u d i t h 
Fellowes, compune minuţios un r o l de un 
pitoresc destul de gros, insistînd (nu e s i n 
gura, de al t fe l ) pe r e p l i c i l e cu efect s igur 
asupra sălii. O apariţie agreabilă, Corne l ia 
H i n c u în Char lot te , corecţi V i r g i l Raic iu 
( H a n k ) , Saul Taişler ( L a t t a ) , E m i l Coşeru 
(Pedro), D a n Brezuleanu (Pancho). 

Decorul , ingenios conceput de L i v i u C i u 
l e i , permite o mare l ibertate de mişcare, de 
care ac tor i i se folosesc d i n p l i n . 

L u c r a t atent, migălos, spectacolul pierde 
— datorită unu i t e x t rareor i convingător şi 
unei înţelegeri de suprafaţă a psihologie i 
personajelor — şansa de a se trans forma în
t r - o reprezentaţie memorabilă. 

Al. Călinescu 
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TRENUL DE ADJ UD 
de Romulus Dianu 

Ml 110 DIRECTOR 
de Vasile Alecsandri 

După spectacolele reuşite cu Sosesc diseară 
de T u d o r Muşatescu şi Căsătoria de Gogol , 
după reprezentaţia, m a i puţin gustată de 
publ ic , cu Viteazul de Paul A n g h e l . după 
insuccesul cu piesa Curierul de seară de 
Romulus Vulpescu, secţia română a T e a 
t r u l u i de N o r d d i n Satu -Mare a prezentat 
de curînd o montare de un real succes, cu 
două comedii într-un act : Trenul de Adjud 
de Romulus D i a n u şi Millo director de 
Vasi le A le c sandr i . 

Scrise în epoci şi în s t i l u r i d i f e r i t e , cele 
două piese comunică in t re ele doar p r i n 
comicul spontan al r e p l i c i i şi a l situaţiilor. 
Este m e r i t u l reg izoru lu i M i h a i Rai cu de a 
f i adăugat, p r i n f o r m u l a scenică folosită, 
alte trăsuri de unire între cele două co
m e d i i , extinzînd interpretarea specifică v o 
d e v i l u l u i şi asupra interpretării celei dinţii, 
şi accentuînd, în ambele piese, aspectul c r i t i c 
în determinare? unor ps iho log i i sociale. 

Piesa într-un act a prozatoru lu i Romulus 
D i a n u este o satiră amabi la la adresa falsei 
onorabilităţi. P l i c t i s i t de viaţa searbădă pe 
care o duce împreună cu „legitima -* sa, 
Ghergheleu Fîstici îşi duce consoarta într-un 
v o i a j , cu speranţa câ-şi va „reîmprospăta" 
sentimentele, dar constată cu insatisfacţie că 
„dacă r a i u l n u - l avem în inimă, nu este 
nicăieri". D i a l o g u l se poartă in t re c in i cu l 
Costică Frecăţel. t i p „modern " care traduce 
impertinenţa p r i n inteligenţă, şi Ghergheleu 
Fîstici, farsor t r i v i a l şi v a j n i c apărător a l 
„onoarei de fame l i s t " . între e i , Frus in ica , 
soţia l u i Ghergheleu, ma i puţin creionată 
de autor, dar ajutată de regie, devine 
triumfătoare, dînd comediei o morală aştep
tată de spectator, după epuizarea d i a l o g u l u i 
„care pe care" . A u t o r u l îşi propune, dec larat , 
să facă operă morală, convins f i i n d că per
fecţiunea este încă departe de om : „Dacă 
toată lumea ar crede ce spune toată lumea 
despre toată lumea, n i m e n i n -ar m a i v o r b i 
cu n imeni ! " . 

Cea de-a doua piesă a spectacolului , c u 
noscuta „comedie cu cîntice" a l u i A l e c 
sandr i , Millo director, pe muzică de Flech-
tenmacher, reaminteşte spectatori lor de s p i 
r i t u l satiric al l u i Vasi le A lecsandr i , de 
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